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macaroni sm. macarun - IIne pla-
fée de macaroni: üna macarunada -
gratin de macaroni: macarui au furnu, 

mâcher v. mastegà - mâcher Q)'CC dif 
fieu/té: mastruyà - ne pal' mâcher ses 
mots: a di ciaira - un mâche-bol/ilion 
(vieillard Menté) : ün mastega brodu. 

machine si muchina; machine à COII-

dre : machina da cüje - machine à 
baUre: machina da bate - COIISII à la 
machine : cüjiu a muchina. 

mâchoire si ganascia, mascela - coup 
de mâchoire: ganascià si - se rompre la 
mâchoire: sc desganascià. 

maçon sm. maçun, müraù - maÎtre-
maçon: mestre sm. - apprenti maçOIl : 
bocia sm. inv .. mesa cassœra s . • franc-
maçon sm. framaçun. 

madame si madama, scià, signura -
comme madame désire: cuma a scià 
desidera - madame le professeur : pru-
fessuressa si 

magie si magia, strcgunaria - comme 
par magie: ün dui c dui œtu L 

magistral a. magistrale - lin discours 
magis/ral: ün discursu cun i fiochi. 

mai sm. magiu - du mois de mai: 
magencu a. - en mai, conserre ta pelis-
se: magiu 0 magiun, nun te levà u 
pelissun P. 

maigre a.s, magru - maigrelet: ma-
&rulin - faire maigre chère: avè pocu 
da mangià - une maigre récolle: üna 
recolta scarsa. 

maill e (boucle) si maya - être pris 
dans les mai/tel' d'lm filet: iesse ün-
mayau • maill e (SOli) si sou sm. -
Il 'avoir ni sou IIi maille: iesse belu 
perau, 

maillot sm. mayb - le mail/Of de 
bain: e braghete slpl. - un enfant au 
maillot: ün fi yù: ün fasce. 

main sf man - bal/ri' des mains: bate 
e mae - donner lin COllp de main: dà 
üna man - poignée de main: manà sf -
avoir le IOlir de main: iesse espertu - en 
lin lOur de main: ünt'ün bati d'œyu -
meure la main à la pâle : sc sile mete -
flI'oir IIne belle main: avè üna bela scri-
türa - un revers de la mail! : ün patun -
main-courante: rampa sJ, man currcn-
te sf - qui gagne la première main s'en 
l'a la culotte à la main: qü gagna de 
prima man se ne và cun e braghe ün 
man P. 

mais conj.ad. ma, püra - mais non, 
mais cependant: berli c e berloc 1. -
n'en pou\'oi, mais: nun ne purè ren -
tian seulemem ... mais.. nun sulu ... 
ma ... 

maison sI casa - grande maison: 
casassa si, casamentu sm. - petite mai-
SOli: casotu sm. - maisol! de repos: 
retiru sm. - al/er à la maison: andà ün 
casa - maiSlm d 'arrêt : prejun sf - les 
soins de la : e cüre casa[enghe -
les gens de mai.fon: i servitui - être 
de bonne maison: iesse de bona famiya 
- maisons accolées: rambage sm. 

maitre sm. maiSlru, mestre, padrun -
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mlll'Uroni sm. macarun - IIlIe pla-
Il!e de mocarD/II·." üna macarunada -
gratin de maCflrOlli : macaruî au furnu. 

mâcher v. mastegà - mâcher 01'« di/-
fic ultê : maslruya - ne pas mâcher ses 
moIS: a di d aim - un mâch(!-boIÛlloli 
(vieillard Memê): ün maslega brodu. 

machine si machina: machine à cou-
dre ." machina da cüje - machine li 
baure." machina da baIe - CUI/Sil li la 
machine: cüjiu a machina. 

mâchoire sJ ganascîa, mascela - coup 
de mâchoire: ganascià si - se rompre la 
mâchoir,,: se dcsganascià. 

maçon sm. maçun, müraù - maitre-
maron : mcsl rc sm. - apprellli maron ." 
bocia sm. inl'., mesa cassœra s . • rranc-
maçon sm. framaçun. 

madanle if. madama, scîà , signura -
comme madame désire: cuma a scia 
desidera - madame le professeur: pru-
fcssuressa si 

magie if. magia , strcgunaria - comme 
par magie: ün dui c dui relu 1. 

maglslrld a. magistrale - 11/1 tliSCOIlrs 
magistral : ün discursu cun i fi ochL 

mai S1ll . mugi u - du mois (le lIIai : 
rnagcncu a. - en mai, conserl'/! ta pelis-
se: rnllgîu 0 magîun, nun te lev:\. u 
pclissun P. 

m:.r.igre a.s. magru - maigre/et." ma-
grul in - faire maigre chère: av/:: pocu 
da mangi;i - une maigre récol'e: Una 
recolla scarsa. 

maille (boucle) si maya - être pris 
dans les mailles d'IIII filt?t ." iesse ün-
mayau • maille (SOli) sI sou sm. -
n'amir ni SOli ni maille: iesse belu 
perau. 

maillot sm. maya - le maillot de 
bain: e braghete slpl. - 1111 enfant au 
maillot: ün fiyœ ün fasce. 

main si man - bal/re des mains: baIe 
e mae - donner un COllp de main." dà 
üna man - poignée de main: manâ si -
QI'Oir le tOl/r dt? main: iesse esperlu - en 
lin tOllr de main: ünt'ün bati d 'œyu -
meure la main à la pâte." se ghc mete -
QI'oir une belle main: avè üna bela scrî-
türa - 1111 rerers de la mail! : ün patun -
moili-courante: rampa sI, man currcn-
te si - qui gagne la première maill s'en 
l'a la clilolte à la maill : qü gagna de 
prima man sc nc l'à cun e braghe ün 
man P. 

mili s conj.ad. ma, püra - mais non. 
mais cependant ." berli c e berloc 1. -
,, 'en pOIII'oir mais: nun ne purè ren -
110 11 st?lll ement ... mais ... : nun sulu ... 
ma ... 

mllison sf. casa - grande maison: 
casassa .'({., casamentu sm. - petÎle mai-
SOI/ : casotu sm. - maison (ie repo.ç: 
reti ru sm. - aller à la maison : a nd;i ün 
casa - maison d'arrêt : prejun si - les 
soins {le la maison: e cüre casalenghe -
les gens de maisoll : i servitui - être 
de bonne maison: iesse de bona famiya 
- maisons accotées: rdmbage sm. 

maître sm. maislru. mestre. padrun -


